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 POJMY ŠPECIFICKÉA  PRE POISTENIE 
 RYBÁRSKEHO VYBAVENIA 

1. V texte týchto doplňujúcich poistných podmienok 

(ďalej len „DPP“) používame niektoré poisťovacie 

pojmy, ktoré sú špecifi cké pre poistenie 

rybárskeho vybavenia. Tu vám vysvetlíme, čo tieto 

poisťovacie pojmy znamenajú:

 ČASOVÁ HODNOTA RYBÁRSKEHO 
VYBAVENIA

 Pôvodná kúpna cena poisteného rybárskeho 

vybavenia znížená o amortizáciu vo výške 1 % za 

každý uplynulý mesiac od dátumu kúpy poisteného 

rybárskeho vybavenia alebo jeho aktuálna kúpna 

cena, podľa toho, ktorá suma je nižšia. 

 Maximálna výška amortizácie je 75 % pôvodnej 

kúpnej ceny poisteného rybárskeho vybavenia. 

V  prípade, ak výška amortizácie dosiahne 

75  % a  viac %, poistné plnenie určíme ako 

25 % z pôvodnej kúpnej ceny. V prípade, že nie 

možné určiť dátum kúpy poisteného rybárskeho 

vybavenia, poisťovateľ si vyhradzuje právo určiť 

amortizáciu na základe odhadu jeho veku a jeho 

stavu. 

  Pre poistenie rybárskeho vybavenia neplatí 

defi nícia časovej hodnoty hnuteľných vecí 

uvedená v Slovníku pojmov.

 ČLN
 Pre účely tohto poistenia pod pojmom čln 

rozumieme rekreačné rybárske plavidlo 

poisteného, ako je nafukovací čln, hliníkový čln, 

laminátový čln, kajak atď. 

 Zároveň platí, že je to plavidlo, ktoré:

 v  zmysle platnej legislatívy Slovenskej 

republiky nepodlieha povinnej registrácii a

 je využívané na účely rybolovu na 

vnútrozemských vodných tokoch a  vodných 

plochách, bez vlastného strojného pohonu, 

s hmotnosťou do 500 kg, a 

 plocha plachiet je menšia ako 12m2.

 Zároveň ak je čln využívaný mimo Slovenskej 

republiky, musí slúžiť na účel rekreačného plavidla 

bez nutnosti registrácie a slúžiť má k rybolovu. 

 KÚPNA CENA
 Je maloobchodná cena poisteného rybárskeho 

vybavenia v  čase jeho kúpy a  zahŕňa daň 

z pridanej hodnoty (DPH).

 NÁHODNÉ POŠKODENIE, NÁHODNÉ 
ZNIČENIE

 Je náhle poškodenie alebo zničenie poisteného 

rybárskeho vybavenia, ku ktorému došlo pri 

náhodnej udalosti v  dôsledku nedbanlivosti a/

alebo nešikovnosti zo strany poisteného alebo inej 

osoby v dôsledku:

a) pádu, nárazu, mechanického poškodenia, 

neodbornej (nesprávnej) obsluhy poisteného 

rybárskeho vybavenia,

b) poškodenia alebo zničenia spôsobeného 

akýmkoľvek druhom vody, vlhkosťou, 

tekutinou, za podmienky, že poškodenie alebo 

zničenie poisteného rybárskeho vybavenia 

obmedzuje alebo vylučuje jeho funkčnosť.

 NEHODA VOZIDLA PREVÁŽAJÚCEHO 
POISTENÚ VEC

 Dopravná nehoda alebo škodová udalosť vozidla, 

pri ktorej došlo k  poškodeniu alebo zničeniu 

poisteného rybárskeho vybavenia, ktoré bolo 

prevážané v tomto vozidle.

 PROFESIONÁLNY RYBÁR
 Pre účely tohto poistenia je profesionálnym 

rybárom osoba, ktorá:

 sa venuje rybolovu ako svojmu hlavnému 

zdroju príjmu, pričom tento príjem tvorí viac 

než 50% jej celkových príjmov.

 REKREAČNÝ RYBÁR
 Osoba, ktorá sa venuje rybolovu, pričom nie je 

profesionálnym rybárom v zmysle defi nície vyššie. 

 REKREAČNÝ RYBOLOV
 Rybolov vykonávaný zo strany rekreačného rybára. 

 RYBÁR
 Osoba, ktorá:

 má platné povolenie na rybolov (ak to právne 

predpisy vyžadujú),
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 pri rybolove dodržiava pravidlá stanovené 

zákonom a  príslušnými vyhláškami krajiny, 

v ktorej vykonáva rybolov.

 RYBÁRSKE VYBAVENIE
 Sú veci, ktoré sú určené na rybolov a  zvyšujú 

komfort pri samotnom rybolove. Pod týmto 

pojmom rozumieme rybárske prúty (udice), 

navijaky a  hlásiče na ne, starostlivosť o  úlovok, 

zavážacie loďky, člny, ako aj špeciálne rybárske 

oblečenie, rybársky stan/prístrešok a  iné veci 

slúžiace na rybolov, pokiaľ nie sú z  poistného 

krytia vylúčené. 

 RYBOLOV
 Je odchyt rýb a  iných vodných živočíchov 

z  tečúcich vôd, jazier, umelých nádrží (rybníkov, 

priehrad) a morí, a/alebo ich následné spracovanie.

 ROZSAH A PLATNOSŤB  POISTNÉHO KRYTIA

ČO MÁTE POISTENÉ?

2. Poistený máte súbor rybárskeho vybavenia 

určeného na rekreačný rybolov, ktoré vlastníte 

vy ako poistník alebo ostatní členovia vašej 

domácnosti (t.j. blízke osoby, ktoré s  vami 

preukázateľne trvalo žijú v spoločnej domácnosti).

3. Poistené rybárske vybavenie musí byť riadne 

spôsobilé na použitie v  zmysle podmienok 

určených platnými právnymi predpismi.

ČO SI NEMÔŽETE POISTIŤ? 

4. Poistenie rybárskeho vybavenia sa nevzťahuje na: 

a) smart veci (napríklad fi tness náramky, GPS 

lokátory);

b) lode, ktoré sú vybavené akýmkoľvek 

motorovým pohonom;

c) modely a makety;

d) veci osobitnej hodnoty;

e) strava, nápoje, výživové doplnky, lieky.

AKÁ JE ÚZEMNÁ PLATNOSŤ VÁŠHO 
POISTENIA?

5. Rybárske vybavenie máte poistené na území celého 

sveta, s výnimkou krajín s úplným embargom podľa 

Doložky k rozsahu krytia uvedenej vo Všeobecných 

poistných podmienkach neživotného poistenia 

VPP NP 2021 – časti Spoločné podmienky pre 

všetky neživotné poistenia.

PROTI AKÝM POISTNÝM NEBEZPEČENSTVÁM 
MÁTE POISTENÉ RYBÁRSKE VYBAVENIE ?

6. Rybárske vybavenie máte poistené proti týmto 

poistným nebezpečenstvám, ktorých vysvetlenia 

sú uvedené v Slovníku pojmov a v týchto DPP:

Tabuľka č. 1

POISTNÉ NEBEZPEČENSTVÁ RESP. SKUPINY 
POISTNÝCH NEBEZPEČENSTIEV

VYSVETLENIA A DOPLŇUJÚCE 
INFORMÁCIE

Náhodné 
poškodenie/
Náhodné zničenie

 pád, náraz, mechanické poškodenie, 

neodborná (nesprávna) obsluha 

 poškodenie alebo zničenie 

spôsobené akýmkoľvek druhom 

vody, vlhkosťou, tekutinou, za 

podmienky, že poškodenie alebo 

zničenie poisteného rybárskeho 

vybavenia obmedzuje alebo 

vylučuje jeho funkčnosť.

Ihneď po tom, ako nastalo poistné 

nebezpečenstvo, nastala poistná udalosť.

Nehoda vozidla prevážajúceho poistenú vec
Odcudzenie  krádež,

 lúpež,
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7. V  poistnej zmluve sa môžeme dohodnúť, že 

vaše poistenie sa nebude vzťahovať na niektoré 

z poistných nebezpečenstiev uvedených v tabuľke 

vyššie. 

8. Aby vznikla poistná udalosť, poistené 

rybárske vybavenie musí byť týmito poistnými 

nebezpečenstvami alebo v  ich dôsledku 

odcudzené, zničené alebo poškodené.

9. Poistná udalosť vznikne aj v  prípade, ak sa 

z  dôvodu nastatia poistného nebezpečenstva 

živel, povodeň a  záplava, búrlivý vietor alebo 

vodovodné škody, poistené rybárske vybavenie 

stratí. 

10. Poistenie máte dohodnuté s vašou spoluúčasťou 

na vzniknutej škode na poistenom rybárskom 

vybavení vo výške 10%, min. v sume, ktorú sme si 

dohodli v poistnej zmluve. 

C  VAŠE POVINNOSTI 

AKO MÁTE POSTUPOVAŤ PRI UZAVRETÍ 
POISTENIA?

11. Pri tomto poistení si môžete vybrať z  viacerých 

limitov poistného plnenia.

POISTNÉ NEBEZPEČENSTVÁ RESP. SKUPINY 
POISTNÝCH NEBEZPEČENSTIEV

VYSVETLENIA A DOPLŇUJÚCE 
INFORMÁCIE

Požiarne (Flexa+)  požiar,

 výbuch a implózia,

 úder blesku,

 náraz lietadla,

 dym unikajúci zo zariadení,

 náraz vozidla,

 aerodynamický tresk.

Živelné  víchrica,

 krupobitie,

 atmosférické zrážky,

 zosuv pôdy, 

 lavína,

 pád predmetov,

 zemetrasenie, 

 tiaž snehu, 

 výbuch sopky.

Voda z vodovodných zariadení
Povodeň a záplava Tieto poistné nebezpečenstvá kryjeme až 

po uplynutí 7 dní po uzavretí poistnej zmluvy 

(čakacia doba).

Búrlivý vietor
Vandalizmus
Sprejerstvo
Prepätie a podpätie
Voda vytečená z akvária Voda, ktorá z nich vytečie kvôli tomu, že sú tieto 

veci poškodené. Platí pre akvária s objemom 

do 50 litrov. Pri akváriách s objemom 50 a viac 

litrov, sú škody spôsobené vytečením vody 

z  nich po ich poškodení kryté z  poistného 

nebezpečenstva Voda z  vodovodných 

zariadení.
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  Vyberte si ten limit poistného plnenia, ktorý 

najviac zodpovedá novej cene poisťovaného 

rybárskeho vybavenia. 

AKO MÁTE POSTUPOVAŤ POČAS POISTENIA?

12. Počas poistenia musíte zachovávať a dodržiavať 

aj tieto povinnosti: 

a) udržiavať poistené rybárske vybavenie 

v dobrom použiteľnom stave a riadne sa starať 

o jeho údržbu,

b) používať poistené rybárske vybavenie iba za 

podmienok a na účely, ktoré určil výrobca,

c) poistené rybárske vybavenie zabezpečiť pred 

odcudzením tak, že ho uložíte do: 

 uzatvoreného a  uzamknutého priestoru 

(napr. pivnice, garáže, hotelovej izby 

a pod.), ktorý uzamknete alebo

 priestoru vozidla, ktorý po opustení vozidla 

zamknete a  zapnete zabezpečovacie 

zariadenie proti odcudzeniu vozidla (ak je 

ním vozidlo vybavené), 

 strešného nosiča vozidla, ktorý je určený na 

prevoz vecí a je vybavený proti odcudzeniu 

rybárskeho vybavenia, ale aj samotného 

nosiča zabezpečeným zámkom. 

d) ak si dohodnete poistenie rybárskeho 

vybavenia aj v  inej poisťovni, musíte nám to 

oznámiť. 

Uviesť nám vtedy musíte aj: 

 názov poisťovne, 

 v   akom rozsahu máte u  nej dohodnuté 

poistenie rybárskeho vybavenia, 

 výšku poistných súm a  limitov poistného 

plnenia.

AKO MÁTE POSTUPOVAŤ, KEĎ VZNIKNE 
POISTNÁ UDALOSŤ?

13. Keď vznikne poistná udalosť, musíte zachovávať 

a dodržiavať tieto povinnosti:

a) oznámiť nám, že v dôsledku nastatia poistného 

nebezpečenstva došlo k  odcudzeniu, 

zničeniu, poškodeniu alebo strate poisteného 

rybárskeho vybavenia. 

 Rybárske vybavenie si môžete nechať opraviť 

alebo si namiesto neho obstarať (kúpiť) nové 

iba s našim súhlasom. Pýtajte si ho. 

  Náš súhlas na opravu rybárskeho vybavenia 

alebo obstaranie nového rybárskeho 

vybavenia nepotrebujete: 

 ak uplynie 7 dní od podania vašej žiadosti 

o  súhlas s  opravou alebo obstaraním 

nového rybárskeho vybavenia (odo dňa, 

kedy sme ju od vás dostali) a my sa vám 

k nej nevyjadríme.

b) preukázať rok a  mesiac nadobudnutia 

poisteného rybárskeho vybavenia a  jeho 

nadobúdaciu cenu a priložiť súvisiace doklady, 

napr. pokladničný blok, faktúru a pod., 

c) doložiť nám fotodokumentáciu poisteného 

rybárskeho vybavenia a/alebo miesta, kde 

poistná udalosť nastala, 

d) poistnú udalosť hneď nahlásiť polícii, ak ide o:

 odcudzenie, 

 vandalizmus, 

e) umožniť nám alebo osobám, ktoré sme určili, 

urobiť obhliadku poisteného rybárskeho 

vybavenia po jeho oprave alebo obstaraní 

nového rybárskeho vybavenia namiesto 

pôvodného poisteného rybárskeho vybavenia, 

f) čím skôr nám oznámiť, že sa našlo odcudzené 

alebo stratené rybárske vybavenie.

D  POISTNÉ PLNENIE

14. Poistné plnenie vypočítame podľa dohodnutých 

podmienok (spoločné a  doplňujúce podmienky 

a podmienky dohodnuté v poistnej zmluve).

ZA AKÚ POISTNÚ UDALOSŤ POSKYTNEME 
POISTNÉ PLNENIE?

15. Poistné plnenie vám poskytneme za takúto 

poistnú udalosť:

a) poistené rybárske vybavenie poškodilo alebo 

zničilo poistné nebezpečenstvo, pre ktoré 

platí toto poistenie a  poistený disponuje 

poškodeným alebo zničeným rybárskym 

vybavením (neplatí v  prípade, ak dôjde 

k  úplnému zničeniu poisteného rybárskeho 

vybavenia napríklad v dôsledku požiaru) alebo 
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b) poistené rybárske vybavenie odcudzila cudzia 

osoba alebo

c) poistené rybárske vybavenie bolo stratené 

v dôsledku nastatia poistného nebezpečenstva 

živel, povodeň a záplava, búrlivý vietor alebo 

vodovodné škody, ak sme samotné krytie 

pre prípad nastatia týchto nebezpečenstiev 

nevylúčili v poistnej zmluve, a

d) ktorá vznikla náhodne: 

 počas poistenia, 

 takáto poistná udalosť splní aj ďalšie 

podmienky, ktoré sme dohodli v poistnej 

zmluve a týchto DPP.

V AKEJ VÝŠKE POSKYTNEME POISTNÉ 
PLNENIE?

16. Ak je poistené rybárske vybavenie poškodené: 
 poskytneme poistné plnenie vo výške 

primeraných nákladov na opravu poškodeného 

rybárskeho vybavenia.

17. Ak je poistené rybárske vybavenie alebo jeho 
časti poškodené alebo zničené (s použiteľnými 
zvyškami) tak, že náklady na jeho opravu 
ku dňu vzniku škody presahujú jeho časovú 
hodnotu: 

 vychádzame z  časovej hodnoty zničeného 

alebo poškodeného rybárskeho vybavenia 

v  čase bezprostredne pred jeho zničením 

alebo poškodením. Z tejto sumy odpočítame 

cenu zvyškov poisteného rybárskeho 

vybavenia, ktoré nie je poškodené a ešte ho 

môžete využiť, a takto určenú výslednú sumu 

poskytneme ako poistné plnenie.

18. Ak je poistené rybárske vybavenie alebo jeho 
časť zničené (bez použiteľných zvyškov), 
odcudzené alebo stratené:

 v  prípade zničenia, odcudzenia alebo straty 

celého rybárskeho vybavenia, poskytneme 

poistné plnenie v časovej hodnote zničeného, 

odcudzeného alebo strateného rybárskeho 

vybavenia v  čase, bezprostredne pred jeho 

zničením, odcudzením alebo stratením, 

 v  prípade zničenia, odcudzenia alebo straty 

len časti rybárskeho vybavenia poskytneme 

poistné plnenie v  novej cene zničenej, 

odcudzenej alebo stratenej časti rybárskeho 

vybavenia, avšak maximálne vo výške časovej 

hodnoty celého rybárskeho vybavenia 

bezprostredne pred zničením, odcudzením 

alebo stratením jeho časti.

19. Sme oprávnení posúdiť a  rozhodnúť, kedy je 

oprava poisteného rybárskeho vybavenia fakticky 

nemožná alebo ekonomicky nerentabilná. 

20. Ak je oprava poisteného rybárskeho vybavenia 

nemožná alebo nerentabilná, považujeme ho za 

zničené.

21. Poistné plnenie vám zaplatíme najviac do výšky 

limitu poistného plnenia, ktorý sme dohodli 

v poistnej zmluve.

ČO AK SA NÁJDE ODCUDZENÉ ALEBO 
STRATENÉ RYBÁRSKE VYBAVENIE?

22. V prípade, že sa našlo odcudzené alebo stratené 

rybárske vybavenie a  my sme vám za ne už 

poskytli poistné plnenie, musíte nám ho vrátiť. 

 Poistné plnenie nám musíte vrátiť do 30 dní odo 

dňa, kedy:

 ste dostali našu žiadosť o vrátenie poistného 

plnenia alebo 

 sa vám poistené rybárske vybavenie vrátilo, 

podľa toho, čo nastalo skôr.

23. Ak sa poistené rybárske vybavenie poškodilo 

v  čase, kedy bolo odcudzené alebo stratené, 

poskytneme poistné plnenie za primerané náklady 

na jeho opravu.

24. Ak sa poistené rybárske vybavenie zničilo v čase, 

kedy bolo odcudzené alebo stratené, musíte nám 

vrátiť časť poistného plnenia, ktoré zodpovedá 

hodnote jeho zvyškov, ktoré nie sú poškodené 

a ešte ich môžete využiť. 

ČO DÔLEŽITÉ EŠTE POTREBUJETE 
V SÚVISLOSTI S POISTNÝM PLNENÍM VEDIEŤ?

25. Ak sa po vzniku poistnej udalosti nebudete riadiť 

našimi pokynmi, poskytneme poistné plnenie iba 

do takej výšky, akú by sme poskytli, keby ste sa 

našimi pokynmi riadili.

26. Ak poistené rybárske vybavenie vlastnia viaceré 

osoby (poistení spoluvlastníci):
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 poistné plnenie poskytneme všetkým týmto 

osobám (poisteným spoluvlastníkom), a  to 

v pomere ich spoluvlastníckych podielov.

 ZA AKÉ ŠKODY VÁME  NEPOSKYTNEME POISTNÉ 
PLNENIE

27. Poistné plnenie vám neposkytneme v  prípade 

vzniku týchto škôd:

a) škody, ktorú spôsobila (priamo či nepriamo) 

chyba alebo vada:

i. ktorú malo poistené rybárske vybavenie 

už v čase uzatvorenia poistenia a/alebo 

ii. o ktorej ste už v čase uzatvorenia poistnej 

zmluvy vedeli, či mohli alebo mali vedieť, 

b) škody, ktoré boli spôsobené:

i. bezprostredným následkom korózie 

(postupným rozrušením materiálu 

vplyvom chemickej, elektrochemickej či 

biochemickej reakcie s okolitým prostredím), 

erózie (rozrušovaním a odstraňovaním časti 

zemského povrchu vplyvom vonkajších 

činiteľov), hrdze (vzniku červenohnedého 

povlaku na povrchu železných predmetov 

účinkom kyslíka vo vlhkom prostredí), 

zvápenatením (ukladaním solí vápnika), 

oxidácie (napr. oxidáciou železa kyslíkom), 

vlhkosti (napr. vlhkým vzduchom) alebo 

plesne (napr. vytvorením vatovitého, 

chumáčovitého alebo múčnatého povlaku 

na povrchu materiálu). 

  Pokiaľ však k  takejto škode došlo pri 

požiari v  dôsledku hasiaceho zákroku, 

poistné plnenie poskytneme,

ii. poškodením alebo zničením poisteného 

rybárskeho vybavenia pri demontáži, 

montáži a pri jeho oprave alebo údržbe,

iii. bezprostredným následkom opotrebenia, 

trvalého vplyvu prevádzky na rybárske 

vybavenie a/alebo postupného starnutia 

poisteného rybárskeho vybavenia,

iv. stratou umeleckej alebo historickej hodnoty 

poisteného rybárskeho vybavenia, 

v. výrobnou chybou poisteného rybárskeho 

vybavenia,

vi. škody, ktoré vznikli v  dôsledku použitia 

poisteného rybárskeho vybavenia 

v rozpore s návodom na jeho použitie.

c) škody spôsobené na súťažiach, pretekoch, 

hrách (vrátane prípravy na ne) organizovaných 

rybárskymi klubmi, asociáciami alebo inými 

obdobnými združeniami, na ktorých ste sa 

aktívne zúčastnili,

d) škody, ktoré sa týkajú iba vonkajšieho vzhľadu 

poisteneho rybárskeho vybavenia a  nemajú 

vplyv na jeho funkčnosť (napr. poškodenie 

farby, náteru),

e) škody spôsobené pri nelegálnom rybolove, 

f) škody, ak k  nim dôjde v  čase ich bežného 

používania pri rybolove:

i. rybárske vlasce, šnúry a nadväzce,

ii. rybárske háčiky, krmítka, olová, plaváky 

a iné drobné rybárske príslušenstvo,

iii. návnady, nástrahy (živé aj umelé),

28. Z  poistenia vám neposkytneme poistné plnenia 

ani za:

a) živé nástrahy;

b) náklady na údržbu, čistenie, nastavenie, 

revíziu, kontrolu prehliadku alebo úpravu 

poisteného rybárskeho vybavenia, 

c) náklady na opravu poisteného rybárskeho 

vybavenia, ak sa poistené rybárske 

vybavenie poškodilo alebo zničilo pri jeho 

bežnej údržbe, čistení, nastavení, prehliadke 

alebo úprave, 

d) opravu rybárskeho vybavenia, ktoré bolo 

poškodené alebo zničené pri manipulácii 

s  ohňom a  jeho vplyvom, pokiaľ nevznikne 

požiar,

e) škody na poistenom rybárskom vybavení 

spôsobené nastatím nebezpečenstiev, ktoré 

nie sú kryté týmto poistením,

f) akékoľvek škody na motorovom pohone 

k člnu, aj keď čln týmto motorovým pohonom 

nie je vybavený.

29. Poistné plnene neposkytneme ani v prípade, ak 

ste poistnú udalosť z poistného nebezpečenstva:

 odcudzenie, 

 vandalizmus,

 nenahlásili polícii a  zabránili tak zisteniu, kto ju 

spôsobil.
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Generali Poisťovňa, pobočka poisťovne z iného členského štátu, IČO: 54 228 573, so sídlom Lamačská cesta 

3/A, 841 04 Bratislava, zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Po, vložka č.: 

8774/B, organizačná zložka podniku zahraničnej osoby, prostredníctvom ktorej v Slovenskej republike 

podniká Generali Česká pojišťovna a.s., IČO: 452 72 956, so sídlom Spálená 75/16, Nové Město, 110 00 

Praha 1, Česká republika, zapísaná v obchodnom registri Mestského súdu v Prahe, oddiel B, vložka č. 1464, 

člen Skupiny Generali, zapísanej v talianskom registri poisťovacích skupín, vedenom IVASS, pod č. 026. 

30. Poistenie sa nevzťahuje ani na škody, ku ktorým 

došlo v dôsledku:

a) použitia poisteného rybárskeho vybavenia 

v  rozpore s  účelom jeho určenia poprípade 

nadmerného zaťaženia,

b) prepravy poisteného rybárskeho vybavenia, 

ak táto preprava bola vykonaná nevhodným 

spôsobom (napríklad poistený rybársky čln 

bol pripevnený o strechu vozidla), 

c) krádeže vlámaním poisteného rybárskeho 

vybavenia pripevneného k nosiču na vozidle 

alebo obytnom prívese alebo uloženého 

v  priestore uzamknutého vozidla alebo 

obytného prívesu, či uloženého v uzamknutej 

schránke pevne pripevnenej k  vozidlu alebo 

k  obytnému prívesu, ku ktorej došlo v  čase 

medzi 22:00 a  6:00 hod. mimo nepretržite 

stráženého parkoviska alebo mimo situácie, ak 

sa poistený v predmetnom čase preukázateľne 

nachádzal v bezprostrednej blízkosti daného 

vozidla/obytného prívesu (napr. nocoval 

v  danom aute/obytnom prívese, prípadne 

v stane v jeho bezprostrednej blízkosti). 

PREČO POISTENIE SKONČÍ?

ČO PRETO MUSÍTE 
(VY AKO POISTNÍK) 

ALEBO MUSÍME (MY AKO 
POISŤOVATEĽ) UROBIŤ?

KEDY POISTENIE 
SKONČÍ?

ZOMREL POISTNÍK, KTORÝ BOL 
ZÁROVEŇ POISTENÝM

Pozostalí nám musia čím skôr 
oznámiť, že poistník zomrel.

Uplynutím dňa, kedy 
poistník zomrel.

 KEDY, PREČO A AKO F  POISTENIE KONČÍ

Okrem dôvodov uvedených vo Všeobecných poistných podmienkach neživotného poistenia VPP NP 2021 v časti 

Spoločné podmienky pre všetky neživotné poistenia toto poistenie zaniká aj z nasledujúceho dôvodu:
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